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Is 11, 1-10 Isaiah 11:1-10

Sw hiéu biét Piec Chua sé tran ngap dat nay (Is 11,9)

ﬂﬂQ

What do you think of when you hear this
promise from the prophet Isaiah? The Israelites
hearing this prophecy might have wondered if
such a beautiful scene was even possible.
Maybe you think about heaven, when people
will no longer be judged by appearances, and
the poor and mistreated will finally be healed
and given justice. Peace will reign—so much
so that a baby will be able to “play by the
cobra’s den” (Isaiah 11:8).

Certainly our experience of life here and now
falls far short of this ideal! But it would be a
mistake to think that God wants us to just hang
on and endure life’s disappointments until we
make it to heaven. The blessings of “that day”
aren’t just reserved for later; we can begin
experiencing them today (lsaiah 11:1). We,
too, can fill the earth with “knowledge of the
Lord” as our lives reflect his love and
goodness.

How might that look? A good place to start is
with prayer. Prayer puts us in touch with God.
As we spend time with the Lord—especially as
we open ourselves to his presence and ponder

Ban nghi gi khi nghe 161 hua nay tu tién tri
Isaiah? Nguoi Israel khi nghe 1oi tién tri nay cé
thé tu hoi liéu mot canh tuong dep nhu vay cé
thé xay ra khdng. C6 1& ban nghi vé thién dang,
khi moi nguoi khong con bi phan xét bai vé bé
ngoai, va nhitng nguoi ngheo va bi nguoc dai
cudi clng s& dugc chita lanh va duoc cong ly.
Hoa binh s& ngu tri - dén mic mot dua tré sé
¢ thé “choi dua bén hang rin hé mang” (Is
11,8).

Chac chan trai nghiém cudc séng cua ching ta
O day va bay gio con kém xa ly tuong nay!
Nhung s& la mot sai lam khi nghi rang Chua
mubn ching ta chi bdm viu va chiu dung
nhitng that vong cua cudc song cho dén khi
chiung ta lén dugc thién dang. Nhitng phudc
lanh cua “ngay d6” khong chi danh riéng cho
sau nay; chlng ta c6 thé bat dau trai nghiém
ching ngay hom nay (Is 11,1). Chung ta ciing
co thé lap day trai dat bang “su hiéu biét vé
Chutia” khi cudc séng caa ching ta phan anh
tinh yéu thuong va long nhan tir cia Ngai.

Diéu d6 c6 thé trong nhu thé nao? Mot noi tot
dé bat dau la cau nguyén. Cau nguyén gidp
chang ta két ndi véi Chia. Khi ching ta danh
thoi gian cho Chda - dac biét la khi chung ta

R T T e e e e e

(
_(
LG
G
L (
0
0
)
&y
&
&y
R
@
L
0
2

S
(‘ his word—our hearts gradually change. We | mé long minh véi su hién dién cua Ngai va suy @
S start looking at people the way Jesus sees | gam Ioi Ngai - 1ong ching ta dan dan thay doi. | 9
= them. Instead of judging them superficially or | Ching ta bat ddu nhin moi nguoi theo céach %ﬁ
= (‘ letting envy get the better of us, we become | Chda Giésu nhin ho. Thay vi phan xét ho mét | < (‘
g"q more compassionate and more willing to | cach hoi hot hodc dé long d6 ky ché ngw minh, %?%
Ly ® | forgive. chling ta tro nén tr bi hon va sin sang tha thu %‘
v} hon. &

o
o
& I8 88 88 8 48 &8 I8 E8 42 &8 468 88 88 88 8 88 &8
150 Ry By By By 1 By TRy 1R 1R Ry By By By By By By 1y

TSI

Ngay ca khi chiing ta pham sai 1am hozc sa vao

Even when we make mistakes or fall into sin, it | toi 161, diéu dé ciing khong 1am chung ta nan
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doesn’t discourage us as much because we
realize that we don’t have to be perfect for God
to love us. We discover the freedom that comes
when we confess our weaknesses and failures
and receive God’s mercy. And that mercy
changes us even more.

As you change, the world around you starts
changing. Your peace and joy become
contagious, as does your care and concern for
the people around you. Your relationships
deepen. You feel freer to share your faith and
to encourage other people to seek the Lord
themselves.

We will all experience the fullness of Isaiah’s

long nhiéu vi ching ta nhan ra rang chdng ta
khéng can phai hoan hao dé Chua yéu ching
ta. Ching ta khdm pha ra sy tu do dén khi
ching ta thd nhan nhimg diém yéu va that bai
cuaa minh va nhan duogc long thwong xo6t cua
Chua. Va 1ong thuong x6t d6 thay ddi ching ta
nhiéu hon nira.

Khi ban thay ddi, thé giéi xung quanh ban bat
dau thay d6i. Sy binh an va niém vui cua ban
tré nén lan toa, cling nhu sy quan tdm va cham
s6c cua ban ddi voi nhitng ngudi xung quanh.
Cac mdi tuong quan cua ban tré nén sau sic
hon. Ban cam thay ty do hon khi chia s¢ duc
tin cua minh va khuyén khich nhimg nguoi
khac ty tim kiém Chua.

Tat ca chlng ta s& trai nghiém sy tron ven cua
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Lay Chua Giésu, xin gilp con truyén ba ‘kién
thirc vé Chua’ ¢ bat cir noi nao con dén hdm
nay!

“Jesus, help me spread the ‘knowledge of the
Lord” wherever I go today!”
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Phuc thay mat nao dwoc thay diéu anh em thay (Lc 10,23)
Blessed are the eyes that see what you see (Luke 10:23)
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Throughout history, God has always resisted
the proud and welcomed the humble. Those

Trong sudt lich sir, Thién Chua luén chéng lai
nhitng ké kiéu ngao va yéu thich nhing ké
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This promise is at the heart of today’s Gospel | Loi htra nay la trong tdm cua bai doc Tin

ot o

aﬁ

@) =Ea @



2o

©)

()

> V&

7

~
g
&

e
aﬂ

-9

\@ﬂ
>

02 92 92 o IR 68 68 a8 R R a8 R 8 688 8RR 6
R0 % 520 T T R0 R0 R o o e e T Fo e e T B

LA LA SR S S S

reading. Those who come to God in humility
and trust enter into a relationship with him that
is far more intimate than any other relationship
they have ever known.

Think about the apostles, the ones Jesus
referred to as “childlike.” One was a political
activist, another a jaded tax collector, and still
others rough-hewn fishermen. This was no
naive group! Yet these worldly-wise men
learned how to trust in God the same way
children instinctively trust their parents. Their
hearts became softened as they learned a new
innocence and openness with God and toward
each other.

Like the apostles, most of us have experienced
enough disappointment and betrayal to make
us cautious about trusting anyone—especially
a faraway God. But our heavenly Father
continues to ask us to come to him without
pretense. He invites us to be honest with him,
to tell him plainly who we are and what we
want out of life. He wants us to know that no
matter what we say, his love for us can’t be
shaken.

Take some time today to tell your heavenly
Father about your fears, your struggles, your
worries, and your sins—even the ones you’re
not ready to let go of. He can handle it. Most
important, tell him that you love him as a child
loves his or her dad. You’ll be surprised at how
comforting and encouraging your Father can
be. Then, when Christmas comes, you won’t
just be remembering the incarnation of his Son
as a historical event. You’ll be celebrating the
greatest gift your Father has ever given to you!

“Father, I have nothing to hide from you. I
want to come to you today as a child. Please

Mung cia ngay hém nay. Nhimng ai dén voi
Thién Chua trong sy khiém nhuong va tin cay
s& budc vao méi twong quan véi Ngai, mot moi
tuong quan mat thiét hon nhiéu so véi bat ky
mdi trong quan nao khac ma ho tirng biét.

Hay nghi vé cac tong dd, nhing nguoi ma
Chula Giésu goi la nhu “tré tho”. Mot nguoi la
nha hoat dong chinh tri, ngudi khac la nhan
vién thu thué, va nhitng nguoi khac 1 ngu dan
th6 16. Pay khong phai 1a mot nhom ngay tho!
Tuy nhién, nhitng nguoi thong thai trén thé
gian nay da hoc dugc cach tin cay noi Thién
Chua gidng nhu cach con cai tin tudong cha me
chdng theo ban nang. Trai tim cua ho tré nén
diu lai khi ho hoc dugc sy d6i méi va coi mo
m&i véi Thién Chaa va ddi véi nhau.

Gidng nhu cac tong dd, hau hét ching ta d trai
qua su that vong va phan boi du dé khién
ching ta phai than trong khi tin tuong bat ct ai
- dac biét 1a mot Thién Chla ¢ xa. Nhung Cha
trén troi cua chdng ta van tiép tuc yéu cau
chung ta dén véi Ngai ma khong can gia vo.
Ngai mai goi chdng ta thanh that vai Ngai, noi
rd rang cho Ngai biét chung ta la ai va ching ta
muén gi trong cudc sdng. Ngai mudn ching ta
biét rang du chung ta c6 noi gi di chang nira thi
tinh yéu caa Ngai danh cho ching ta khong thé
bi lung lay.

HAm nay, hdy danh chat thoi gian dé néi voi
Cha trén troi vé ndi so hai, nhitng kho khan, lo
ling va toi 15i cua ban - ngay ca nhitng diéu
ban chwa sin sang budng bo. Ngai cd thé xir ly
nd. Quan trong nhat, hdy ndi véi Ngai rang ban
yéu mén Ngai nhu mot dua tré yéu bd cia
minh. Ban s& ngac nhién vé cach an ui va dong
vién cua Cha ban. Sau d6, khi 1& Giang sinh
dén, ban s& khong chi nhg dén su nhap thé cua
Con Ngai nhu mét sy kién lich su. Ban sé don
mung mon qua tuyét voi nhat ma Cha cua ban
tng ban tang cho ban!

Lay Cha, con khong c6 gi phai gidu cha. Con
muon dén voi Cha ngay hom nay nhu mdt dua
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